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    Carol Marinelli


    Gratulálunk, dr. Santini!

  


  1. FEJEZET


  – Meglátogattad a családodat karácsonykor, Elias?


  Kicsivel elmúlt éjfél, és a munkával telt órák után a sürgősségi osztály dolgozóinak végre jutott egy kis idejük a beszélgetésre.


  Aznap Mandy volt az ügyeletes nővér, és most hozott egy tálcát kávéval meg süteménnyel. Látszott rajta, hogy jólesne neki egy kis feszültséglevezető társalgás.


  – Nem – felelte Elias Santini, és belekortyolt a jól megérdemelt, éltető italba.


  Közben feljegyzett valamit az egyik beteg, Mr.Evans kartonjára, akit az imént vizsgált meg a kardiológián.


  – Miért, akkor is dolgoztál? – érdeklődött Mandy.


  Elias állandó helyettes orvos volt a sürgősségin. Azutóbbi hónapokban több londoni kórházban is dolgozott, de rendszeresen megfordult a Rwoyal Hospitalben. Ez persze azt jelentette, hogy a kollégái szerettek volna többet is megtudni róla.


  – Nem – válaszolta most Mandynek. – Kivettem két hét szabadságot, és elutaztam. Aszilvesztert és az újévet Skóciában töltöttem.


  Elias ritkán mesélt a magánéletéről. Aziménti, bőbeszédűnek számító válasszal azt szerette volna elérni, hogy Mandy ne tegye fel azt a kérdést, amelyet nyilvánvalóan fel szeretett volna tenni.


  Ám legnagyobb sajnálatára nem érte el a célját.


  – Hol él a családod?


  Milyen egyszerű lenne hazudni valamit!


  Elias a napbarnított bőrével és sötét hajával nyugodtan mondhatta volna, hogy Olaszországból vagy Görögországból származik. Mindkét nyelvet jól beszélte, úgyhogy ez nem okozott volna gondot. De nem akart hazudni, pláne nem akarta letagadni a származását. Csak egyszerűen nem szeretett beszélni róla.


  – Medrindoson – válaszolta.


  – Ó! – kiáltott fel Mandy. – Markkal ott töltöttük a mézesheteinket! Feltétlenül szeretnénk visszamenni még egyszer, hogy lássuk, ugyanolyan gyönyörű-e, mint akkor volt.


  – Igen, ugyanolyan szép – biztosította Elias.


  – Mi a szép? – kérdezte Valerie, a másik nővér, miközben odalépett hozzájuk, és vett egy süteményt.


  – Medrindos – felelte neki Mandy. – Elias onnan származik. Egy csodás kis sziget a Földközi-tengeren.


  Asziget államformája királyság volt, és kifejezetten gazdagnak számított. Akis mediterrán ékszerdoboz kedvelt, ámbár drága nyaralóhelyként volt ismert. Mandy a pazar, homokos strandokról, az azúrkék tengerről, a régi templomokról és a palotáról áradozott. Elias közben némán jegyzetelt tovább.


  Sosem titkolta, hogy honnan származik, de azt nem említette, hogy ő a második az öröklési sorban. Sejtette, hogy ez is kiderül egyszer, hiszen valaki majd olvas egy újságcikket, vagy lát valamit a tévében. Vagy épp Mandy keresgél kicsit az interneten, hogy felelevenítse az élményeit, és megpillantja a királyi család fotóit. Elias fivére gyakran szerepelt a pletykalapokban, mert épp a királyi jacht fedélzetén élte aranyifjúhoz méltó életét, és egyik partiról a másikra járt a francia Riviérán.


  Egyszóval Elias tudta, hogy hamarosan úgyis lelepleződik. Asajtó is megneszelheti, hogy itt dolgozik, akárcsak annak idején Oxfordban. Anagy hírverés következtében akkor haza is rendelték, és egy darabig a királyi család tagjainak tétlen és unalmas életét kellett élnie. Bezzeg a fivére, Andros imádta ezt az életet! Ráadásul még a botrányait is elnézték neki.


  – Ahercegek mindig hercegek maradnak – jelentette ki az anyjuk az egyik ilyen leleplező cikk megjelenése után.


  Egyetlenegyszer jött ki a béketűrésből: amikor egy várandós nő azt állította, hogy Elias gyerekét hordja a szíve alatt. Ez már ugyanis komoly veszélyt jelentett a királyságra nézve.


  Elias biztosította a családját, hogy a hír nem igaz, ők mégis elküldték az ügyvédeiket és a sajtósaikat, hogy rendezzék el az ügyet. Már a fizetési feltételeket is írásba foglalták arra az esetre, ha mégis Eliasé lenne a gyerek.


  Ám egy dolgot figyelmen kívül hagytak. Igen, Elias és az a nő együtt vettek részt egy esküvőn, és igen, ugyanakkor szálltak meg egy luxushotelben. De sosem feküdtek le egymással.


  Ha az anyja ismerné őt, rögtön tudta volna, hogy az egész egy nagy hazugság. Anő ugyanis azt állította, hogy Elias szerelmet vallott neki.


  Aférfi azonban sosem ejtett ki a száján ilyesmit. Sőt meg sem fordult a fejében.


  Ez persze senkit sem érdekelt, mindenki a DNS-vizsgálat eredményére várt. És amikor az bebizonyította, hogy nem Elias az apa, a királyi család tagjai egy emberként lélegeztek fel.


  Abotrány azonban megnehezítette Elias életét. Eleinte élvezte a kiváltságosoknak járó gondtalan, láblógató életet, de később már értelmetlennek, céltalannak látta. Nem akarta az egész életét úgy leélni, hogy partikra, megnyitókra, fogadásokra jár, majd leissza magát a jachtján.


  Amikor elbeszélgetett erről a szüleivel, ők azt javasolták, hogy nősüljön meg. Első választásuk Sophie vonTheodora hercegnőre esett, de Elias kerek perec kijelentette, hogy nem fogja elvenni. Orvosként akart dolgozni, és ebből nem engedett. Végül elhagyta a szigetet, és Londonba költözött.


  Ha nagyon muszáj volt, néha hazautazott Medrindosra, de máskülönben nagyon élvezte, hogy Angliában a kutya sem tudja, hogy ő királyi sarj. Ennek azonban az volt a feltétele, hogy távolságtartóan viselkedjen. De ha ez az ára, hogy normális életet élhessen, és a hivatásában dolgozhasson, akkor legyen!


  Felnézett a betegdokumentációból, amikor belépett az ügyeletes szakorvos, Roger.


  – Hogy van Mr.Evans? – érdeklődött Roger.


  – Épp az előbb vitettem át a kardiológiára – válaszolta Elias. – Azottaniak éppen egy sürgős esettel foglalkoztak, úgyhogy én vizsgáltam meg, minden rendben van-e.


  – Nem akarsz aludni egyet, amíg még ilyen nyugalom van? – kérdezte Roger. – Én nemsokára végezni fogok, de te egész hétvégén ügyeletben leszel.


  – De, szívesen – felelte Elias, mivel tudta, hogy minden pillanatot ki kell használni, amikor nincs sürgős teendő. – Mondd csak, beszélhetnénk hétfőn?


  – Most is beszélhetünk – vont vállat Roger.


  De mivel Mandy is ott volt, Elias így felelt:


  – Inkább hétfőn, rendben?


  – Persze. Reggel már bent leszek, úgyhogy mielőtt hazamész, beszélhetünk.


  – Nagyszerű.


  Elias az orvosi pihenő felé tartott, amely az őrző közelében kapott helyett. Egy férfi, aki ott feküdt, éppen az Ibelong toGlasgow kezdetű dalt kántálta, mire Elias összemosolygott az ügyeletes nővérrel.


  Apihenőszobában volt egy készülék, amely elnyomta a kórházi zajokat, és segített az elalvásban. Elias bekapcsolta, aztán levette a cipőjét, és lefeküdt.


  Abariton hang azonban mindent túlharsogott.


  – Ibelongto…


  Aférfi nyilván skót, gondolta Elias. És én? Egy ideje már londoninak érezte magát, de a szülei időről időre felhívták a figyelmét, hogy az otthona Medrindoson van. De hát nem lehet az ember kétlaki?


  Mandy nemsokára rájön, hogy ki is ő, ezzel Elias már tisztában volt. Ahogy azzal is, hogy sürgősségi orvos szeretne lenni. Letudta a kétéves katonai szolgálatot Medrindoson, ezután jött Londonba az orvosi egyetemre. Azösszeférhetetlenségi törvény azonban lehetetlenné tette, hogy otthon vállaljon munkát orvosként, ezért kénytelen volt Angliában maradni.


  Akirályság virágzott, és mivel második volt az örökösödési sorrendben, a szigeten úgysem lett volna szinte semmi dolga. Azapja, Bruno hatvanéves, és ha figyelembe vesszük a család remek génjeit, jó eséllyel még harminc évig fog uralkodni. Azután majd Elias bátyja, Andros foglalja el a trónt.


  Elias már rég eltervezte a jövőjét: Angliában marad, és sürgősségi szakorvosnak tanul tovább.


  Nagyot sóhajtott, és lassan álomba szenderült. Arról az éjszakáról álmodott, amikor minden megváltozott benne.


  Egy jacht fedélzetén állt, amellyel a görög szigeteket járták be. Androsszal aznap este egy partin kötöttek ki. Sophie hercegnő is ott volt, ami nyilván nem véletlenül történt. Asajtósok azt találták ki, hogy a riporterek fotózzák le őket, ahogy együtt táncolnak, majd másnap reggel szemtanúi legyenek annak is, amint együtt reggeliznek. Aházasságnak létre kell jönnie! Azegyik hercegnek végre meg kell állapodnia!


  Elias elnézte Sophie-t, aki pont olyan kevéssé tűnt lelkesnek, mint ő. Mindketten tudták, hogy a két ország azt várja, hogy ezzel a házassággal szövetségre lépjenek. Egy csók pedig már azt jelentené, hogy örökre összekötik az életüket.


  Ezért aztán Elias nem kérte fel táncolni a lányt, hanem fogott egy üveg pezsgőt, és diszkréten elhagyta a fedélzetet. Mezítláb sétált le a hajóról, és a homokos parton folytatta útját. Élvezte a szabadságot. Egyelőre időt nyert, de tudta, hogy a szülei hamarosan tető alá hozzák a házasságot. Azanyjával, Margarita királynéval alig beszéltek személyes dolgokról. Agyerekkorukban dada vigyázott rájuk, és az anyjuktól csak esti puszit kaptak. Később annyi volt a dolguk Androsszal, hogy a szüleik mellett feszítsenek a hivatalos rendezvényeken.


  Csakhogy ez nem elégítette ki Eliast. Többet akart.


  Megállt, és a jachtra pillantott, ahonnan nevetés hangját repítette felé a szél. Boldog volt, hogy egyedül lehet.


  Azapja azt javasolta, hogy legyen tanácsadó a helyi kórházban, de Elias nem is tudott volna rémesebbet elképzelni.


  Kibontotta a pezsgősüveget, és belekortyolt.


  – Ünnepelsz valamit?


  Ezek szerint nincs egyedül. Megfordult, és egy nőt pillantott meg az egyik pálma alatt.


  – Igen, azt hiszem – válaszolta lassan.


  – Szerettem volna egyedül élvezni ezt a földi paradicsomot.


  – Avilágért sem akarlak zavarni – mosolygott rá Elias, aki észrevette a nő enyhe skót akcentusát.


  – Már úgyis mindegy – mosolygott rá vissza az ismeretlen lány, és feléje nyújtotta a kezében tartott üres műanyag poharat.


  Elias teletöltötte.


  Anőnek hosszú, hullámos haja volt, de a sötétben nem látszott, milyen színű.


  – Egészségedre! – emelte meg a poharát az ismeretlen.


  – Egészségedre!


  Mindketten ittak.


  – Elias vagyok – mutatkozott be a férfi.


  Jé, érdekes… Olyan a hangom, mint egy nőé…


  Kinyitotta a szemét, és Mandyt pillantotta meg az ajtóban. Annak az éjszakának az emléke hirtelen elillant.


  Mandy sürgető hangjából tudta, hogy valami történt. Felkelt, és követte őt a folyosón.


  – Egy fiatal nőt hoztak be, akinél korán indultak be a fájások. Már szóltam a szülészetnek, de éppen egy másik esettel küszködnek.


  Gyakran fordult elő ilyesmi. Elias éppen az előző héten segített a világra egy kisfiút, aki azonban a várt időre érkezett. Aszülés szerencsére problémamentesen zajlott.


  Amai eset azonban mást ígért.


  Mandy közben tovább beszélt:


  – Mr.Evans állapota rosszabbodott. Kértem segítséget, mert Roger épp egy csecsemőt éleszt újra.


  Úgy tűnt, a sürgősségin véget ért a nyugalom.


  – Hányadik terhességi hét? – kérdezte Elias az első esettel kapcsolatban.


  – Huszonkilencedik. Elfolyt a magzatvíz, szóval a baba meg fog születni. Mégpedig hamarosan.


  Odaértek a szülőszobára, és Elias halk nyögést hallott. Nagy levegőt vett. Még sosem vezetett le koraszülést.


  – Hogy hívják? – kérdezte, ám ebben a pillanatban belépett, és már tudta a választ. – Beth…


  Anő a szülőágyon feküdt, a haja kórházi sapka alá volt tűrve, a pocakján és a lábán zöld lepedő. Mandulavágású szemét lehunyta, és a sapka alól kikandikált néhány sötét, izzadságtól csatakos hajtincs. Afülében fehérarany fülbevaló, csillogó rubinnal.


  Ezt viselte akkor is, amikor megismerkedtek.


  Elias már nem emlékezett rá, hogyan jutottak el a nő hotelszobájáig. Amikor felkapcsolta a villanyt, jobban is megnézhette magának, mint előzőleg a sápadt holdfényben. Sötétvörös hajkorona, rózsaszín ajkak, tengerkék szempár…


  Ekkor a szülésznő odament Bethhez, megfogta a vállát, és arra kérte, hogy még ne nyomjon.


  Elias elbizonytalanodott. Mandy vajon tudna másik orvost keríteni? Esetleg cserélhetnének Rogerrel…


  Nem, ez lehetetlen! Értékes perceket veszítenének.


  És most minden perc számít, mert Mandy szerint a baba már úton van.


  Vajon az ő gyereke?


  Nem, erre most nincs idő!


  – Beth – mondta ekkor a szülésznő. – Ne féljen, dr.Santini megérkezett.


  2. FEJEZET


  Beth döbbenten pislogott, amikor kinyitotta a szemét, és Eliast látta közeledni. Kórházi öltözékben volt, és névtábla fityegett a mellkasán.


  Éppen őhozzá kellett kerülnie?


  De levegőt is alig kapott, nemhogy tiltakozni tudott volna. Pedig nem akarta, hogy a férfi így lássa. És azt sem, hogy kiderüljön, ő a születendő gyermeke apja.


  Semmi sem úgy alakult, ahogy tervezte…


  Fél órája lépett ki az étteremből, és éppen át akart menni az úttesten, hogy visszatérjen a szállodájába.


  Most pedig farkasszemet néz azzal a férfival, akivel egyéjszakás kalandja volt.


  Elias!


  Beth azt kívánta, bárcsak az egész egy rossz álom lenne, és ő a hotelszobája ágyában ébredne.


  De ez valóságos rémálom volt. Megpróbált leszállni a szülőágyról, és közölte:


  – Haza akarok menni.


  – Maradnia kell – próbálta visszatartani a szülésznő.


  Beth azonban kiszabadította magát, és közben lecsúszott róla a lepedő.


  – Vissza akarok menni a hotelba – jelentette ki, miközben kétségbeesetten kapaszkodott az ágy támlájába.


  Elias megfogta a kezét. Látta rajta, milyen zavarodott, és ez nem csak miatta volt. Bethnek erős fájdalmai lehettek, ami valószínűleg megijesztette.


  – Minden rendben lesz – igyekezett megnyugtatni.


  Milyen higgadt, gondolta Beth. Talán nem ismerte meg őt?


  Alány azért jött Londonba, hogy mint rendezvényszervező segítsen Mr.Costasnak az új étterme megnyitója körüli teendőkben. Aférfi volt a legfontosabb ügyfele.


  Azest nagyszerűen sikerült, a vendégsereg nagyrészt a Costas házaspár rokonaiból, barátaiból és ismerőseiből állt. Sokan csak ezért repültek Londonba. Aszemközti szállodában foglaltak szobát mindenkinek.


  Amikor a vendégek már elbúcsúztak, Beth testét hirtelen elöntötte a forróság. Kis fekete ruhát meg fekete harisnyát viselt, és bár január volt, a kabátot nem vette fel, csak a karjára terítette. Amikor épp átkelni készült az úton, éles fájdalom hasított a hátába. Biztos a magas sarkútól, gondolta Beth. Le akart hajolni, de ekkor a görcs úgy szorította össze a derekát, mint egy vasból készült öv. Kezét a hasára szorította, amely kemény volt, mint a kő.


  Amikor a fájdalom elmúlt, egy lámpaoszlopnak támaszkodott. Hányinger tört rá, és úgy érezte, nem jut el a szemközti hotelig.


  Elővette a telefonját, és tanácstalanul bámulta. Mit tegyen? Hívja a kórházat, ahol szülni akar? Vagy hívjon mentőt? Nem, döntötte el. Biztosan csak elrontotta a gyomrát.


  Ami viszont azt jelenti, hogy a Costas család vendégei éjjel a vécé fölött görnyedezve hánynak majd…


  Ekkor jött az újabb fájás. Beth úgy érezte, mintha a baba lejjebb csúszott volna, mintha világra akarna jönni.


  Be kell mennie a kórházba!


  Szerencsére megpillantott egy taxit, és leintette.


  – Vigyen be, kérem, a kórházba!


  – ARoyalba?


  – Igen.


  Beth azon töprengett, felhívjon-e valakit. Talán értesíteni kellene a szüleit.


  De elvetette az ötletet. Amikor kiderült, hogy terhes, a szülei dühösek lettek, és nem is akartak tudni róla meg a babáról.


  Aztán az édesanyja megjelent nála, és saját kötésű babaruhákat hozott. Azapja pedig küldött egy csekket, hogy minden szükséges holmit meg tudjon vásárolni.


  Talán felhívhatná Roryt, a volt barátját…


  Nem, ez nem lenne szép tőle, elvégre éjfél is elmúlt. Ráadásul nem az ő gyerekéről van szó.


  Beth nyugalmat kényszerített magára. Afájások rémesek, de biztos van rájuk valami gyógyszer. Azegyik barátnője is kapott valamit. Mindenesetre számítania kell rá, hogy tovább fog Londonban maradni a tervezettnél.


  Afő, hogy a babával minden rendben legyen.


  Amikor érkezett a következő, még erősebb fájás, felkiáltott.


  – Tartson ki! – szólt hátra a taxis. – Mindjárt ott vagyunk.


  Amikor odaértek, a sürgősségi elé kanyarodott, és segítséget kérve megnyomta a dudát. Azegyik biztonsági őr már futott is feléjük.


  Nem, az nem lehet, hogy szülni fog! Még túl korai. Azelső szülés mindig elhúzódik. Ezek biztos még csak jósló fájások.


  Atáskájáért nyúlt.


  – Mennyivel tartozom? – kérdezte a sofőrtől.


  – Semmivel – felelte a taxis, de Beth kivett egy bankjegyet a tárcájából, és erővel a kezébe nyomta.


  Két nővér bukkant fel a sürgősségi bejáratánál, és egy kerekesszéket toltak. Azönműködő ajtó kinyílt.


  – Tudok járni – jelentette ki öntudatosan Beth, holott majdnem összecsuklott a lába.


  – Nyugodjon meg, segítünk – biztatta az egyik ápolónő.


  Bethnek nem volt más választása, elfogadta a feléje nyújtott kezet. Egész testében reszketett.


  – Mandy vagyok, ő pedig Valerie – mutatkozott be a nővér. – Hogy hívják?


  – Beth.


  – Hányadik hétben van, Beth?


  – Ahuszonkilencedikben.


  Először az egyik sürgősségi vizsgálóba tolták be. Alány látta, hogy orvosok hajolnak egy kisbaba fölé, egy másik doktor pedig szívmasszázst alkalmaz egy idősebb férfin.


  Amikor a terhességéről meg a fájásokról kérdezték, és felvették az adatait, Beth valami meleget érzett a lába között.


  – Bepisiltem – suttogta megalázottan.


  Akét nővér felsegítette az ágyra, és lehúzták róla a harisnyát, a bugyit meg a ruhát. Ezután betakarták egy lepedővel. Mandy elővett egy mobiltelefont, aztán kiment a helyiségből.


  – Szükségünk van a nevére és a címére – mondta Valerie.


  Tényleg ez most a legfontosabb?


  – Elizabeth Foster.


  – És a címe, Beth? – Miután megmondta, a nővér megjegyezte: – Jó messzire került otthonról.


  – Amunkám miatt utaztam Londonba.


  – Ki a legközelebbi hozzátartozója?


  Beth csak a fejét rázta. Nem akarta, hogy a kórház értesítse a szüleit.


  Mandy azonban gyengéden győzködte:


  – Tudnunk kell, kit értesítsünk, ha történne valami.


  Ez nem lehet igaz! Ha vele történne valami, és az éjszaka kellős közepén valaki felcsengetné a szüleit…


  – Rory – nyögte ki végül. Rory tudni fogja, mi a teendő.


  – Ő a partnere?


  – Azexem, de egyben a család jó barátja. Ő majd értesíti a szüleimet, ha muszáj.


  – Tudja a telefonszámát?


  – Benne van a mobilomban.


  Gyorsan megnézte, és bediktálta a számot a nővérnek.


  Közben betoltak a vizsgálóba egy inkubátort. Alátványtól félelem hasított Beth szívébe.


  – Még túl korai! Nem tudnának adni valamit, amitől elmúlnak a fájások?


  Valerie a karjára tette a kezét.


  – Higgye el, minden rendben lesz!


  – Nyomnom kell! – sikoltott fel hirtelen Beth az újabb fájás küszöbén.


  – Nem, nem! Várjon, amíg az orvos ideér!


  Beth összeszorította a szemét, és megpróbálta visszatartani a babát.


  Amikor pedig kinyitotta, ott állt előtte… Elias! Agyermeke apja.


  – Nem! – tört ki belőle, és le akart szállni az ágyról. – Haza kell mennem.


  Csak el innen! Minél előbb!


  Azeszével tudta, hogy ez lehetetlen. Azorvos is tudta.


  Talán Elias nem is ismerte meg, azért ilyen nyugodt.


  Bezzeg ő egyetlen pillanatát sem felejtette el annak az éjszakának! Pedig nem hitte, hogy egyszer még viszontlátják egymást. De ezt a szürke szempárt nem lehet elfelejteni.


  Aférfi haja hosszabb volt, mint annak idején, és borotválatlannak tűnt. Aköpenye gyűrött volt, a szeme álmos.


  – Beth – mondta neki a férfi. – Aszülész nemsokára megérkezik, de addig be kell érned velem. Orvos vagyok, és meg kell hogy vizsgáljalak.


  – Ó, nem! – kiáltott fel a lány. – Aszülészt akarom!


  Valerie megfogta a vállát.


  – Dr.Santini tudja, mit csinál. Már nem egy babát segített a világra. Higgye el, nála jó kezekben van!


  Gyengéden visszafektette a lányt az ágyra, miközben Elias felhúzott egy gumikesztyűt.


  Akkor éjjel bezzeg óvszert sem használt!


  – Meg szeretnélek vizsgálni.


  Beth belenézett a szemébe, és aggodalmat látott benne.


  – Hozd az oxigénpalackot! – szólt Elias Valerie-nek, miközben Mandy a baba szívhangját figyelte.


  Beth nemcsak meztelen volt, hanem kiszolgáltatott és sebezhető is.


  – Akkor megvizsgálhatlak? – kérdezte Elias.


  Alány az iménti jelenetekre gondolt, amelyeket a sürgősségin látott. Nincs elég orvos, szólalt meg a józan esze.


  És Eliasnak sem könnyű, gondolta. Most már tudta, hogy a férfi felismerte.


  Lehunyta hát a szemét, és bólintott.


  – Túl korai még – mondta sírós hangon. – Pedig eddig olyan jól ment minden.


  – Mióta vannak fájásaid? – kérdezte Elias.


  – Nem tudom – sóhajtotta Beth, miközben arra gondolt, ahogy telefonnal a kezében a lámpaoszlopnak dőlve azon töpreng, mit tegyen. – Talán éjfél óta.


  Elias a faliórára pillantott. Húsz perccel múlt éjfél. Szegény Beth! – gondolta.


  Améhlepény levált, és a koraszülésekre jellemző heves fájások jelentkeztek. Alány már most is kimerült, és szinte sokkos állapotban van.


  – Tudnál adni valami fájdalomcsillapítót? – kérdezte nyögve Beth, miközben Elias megvizsgálta.


  Aférfi összeszorította a fogát.


  – Ababa nemsokára megszületik. Már nem adhatok semmit. Meg kell próbálnunk lassítani a kitolási szakaszt. Kérlek, ne nyomj még!


  Atúl gyors lefolyású szülés agykárosodást okozhat a babánál. Azonkívül Elias titkon még abban reménykedett, hogy talán valaki a segítségére siet.


  – Menjünk a szülőszobába! – fordult Mandyhez, de a nővér megrázta a fejét.


  – Minden ágy foglalt. És a csapat már úton van ide.


  Elias bólintott. Már sokszor látta, milyen olajozottan működik a szülészcsapat. Minden náluk van, ami szükséges, ha a baba intenzív ellátásra szorul… vagy ha Betht meg kell műteni.


  Alány hasára tette a kezét, és kitapintotta a baba fejét. Sokkal kisebb, mint azé a kisfiúé volt, akit legutóbb a világra segített.


  – Újabb fájás! – lihegte Beth. – Nyomnom kell!


  – Nem, nem – mondta neki Elias megnyugtató hangon. – Lélegezz mélyeket! Lassan! Úgy. Ababának az a jó, ha minél lassabban zajlik a kitolási szak.


  – Túl kicsi még – mondta újra Beth, mintha ezzel megakadályozhatná a koraszülést.


  – Azzal kell megbirkóznunk, ami van – felelte gyengéden Elias, és ez érdekes módon megnyugtatta a lányt.


  Azapja szokta ezt mondogatni, ha valami baj történt. Ő mindig olyan higgadtan és okosan viselkedett. Általában azt is hozzátette, hogy a jövőbe kell nézni, és élni tovább az életet.


  És most Elias is ezt mondta…


  Nyugodt hangon beszélt hozzá, és mindig utasította, mit tegyen. És Beth hallgatott rá.


  – Lélegezz lassan, nyugodtan, mélyről! Így a baba több oxigénhez jut.


  Ez nem is olyan nehéz, gondolta Beth.


  – Most csak a babára koncentrálj! Semmi más nem számít – folytatta a férfi.


  Ő már látta, hogy a babának ugyanolyan sötét haja van, mint az anyukájának. Nemsokára Beth is megpillanthatja.


  Ellenőrizte a szívműködést a monitoron. Minden készen áll a baba fogadására, az inkubátor is kéznél van. Steril kendők, injekció a szülés utánra, és egy kendő, amelybe az újszülöttet burkolják. Hálásan biccentett Mandynek.


  Eliast hirtelen nagy-nagy nyugalom szállta meg.


  – Nagyon jól csinálod, Beth – biztatta a lányt, akinek a haja olyan nedves volt az izzadságtól, mintha most zuhanyozott volna. Sápadt bőrén csak úgy virítottak a szeplők.


  Úgy tűnt, Beth is megbékélt azzal, hogy a baba most fog megszületni. Követte Elias utasításait, és lassan, mélyen lélegzett. Ababa szívhangja egyenletes volt, erős, és minden más hangot elnyomott.


  – Tudja, hogy kisfiú vagy kislány? – kérdezte Valerie.


  – Nem. Meglepetést akartam.


  Ez volt az a pillanat, amikor minden fájdalom és félelem ellenére Beth meg Elias egymásra mosolyogtak.


  Aztán a lány felsikoltott:


  – Jön az újabb fájás!


  Anyögései egyre fájdalmasabbak és hangosabbak lettek, aztán a baba feje előbukkant a szülőcsatornából. Aköldökzsinór a nyaka köré tekeredett, de szerencsére nem túl szorosan, így Elias át tudta bújtatni rajta a fejét.


  – Készen állsz rá, hogy megismerkedj a babával? – kérdezte Bethtől.


  – Nem – mondta a lány, de kinyújtotta a kezét a kis csomag felé.


  Ababa mandula formájú szeme kinyílt, és az anyukájára szegeződött. Kislány volt.


  – Szia, kicsi! – mondta neki Elias mosolyogva.


  Bethnek könnyek szöktek a szemébe. Milyen jó, hogy a gyermekét ilyen kedvesen fogadják! Élete legnehezebb pillanatain volt túl, de már biztonságban érezte magát.


  Elias egy rövid időre visszavette a babát, míg Mandy elszorította és elvágta a köldökzsinórt. Azújszülött kinyitotta a száját, és felsírt. Amikor azonban újra odaadták az édesanyjának, rögtön megnyugodott és elhallgatott.


  Mandy oxigénmaszkot tartott a baba szájához, Elias pedig alaposabban is szemügyre vette. Most nem szabad arra gondolnia, hogy talán az ő gyereke, szakmai szemmel kell megvizsgálnia.


  – Ideadnád? – nyújtotta érte a kezét.


  – Csak még egy kicsit hadd tartsam a karomban.


  – Beth, minél előbb meg kell vizsgálnom – figyelmeztette gyengéden Elias.


  Ahogy a baba megint elkerült az anyukájától, tiltakozásképp újra sírni kezdett.


  – Ugye minden rendben? – kérdezte Beth aggódva.


  Elias megvizsgálta a babát. AzApgar-index hetes volt, ami koraszülés esetén nem is rossz.


  Afolyosóról léptek hallatszottak, és a férfi átadta az újszülöttet a belépő gyerekorvosnak, aki szintén megvizsgálta. Mandy már ott sem volt.


  Elias le sem tudta venni a szemét a babáról. Úgy állt ott, mintha gyökeret eresztett volna.


  – Elias! – kiáltott be Mandy az ajtón.


  – Egy pillanat!


  Úgy látta, mintha a baba állapota rosszabbodna. Keze-lába elernyedt, az orrlyukai kitágultak. Mintha levegőért kapkodna…


  – Elias! – csattant újra Mandy hangja. – Behoztak egy kétévest, aki…


  – Mindjárt!


  Aférfi most Betht nézte, akit a szülésznő vett a gondjaiba. Mandy egyre türelmetlenebb volt, és ő már úgysem tehet itt semmit. Nem árulhatja el, hogy a baba talán az ő gyermeke. És ha elárulná, az sem változtatna semmin. Felszólítanák, hogy végezze a dolgát, és hagyja a többiekre az újszülött és az édesanyja körüli teendőket.


  – Nemsokára visszajövök – búcsúzott Bethtől, aki azonban rá sem nézett, mert éppen azon igyekezett, hogy megszabaduljon a placentától. Aszeme közben a babát kereste.


  Azén lányom, gondolta Elias, és elszorult a torka. Van egy lányom!


  3. FEJEZET


  Elias egyik pillanatról a másikra eltűnt.


  Beth hallotta, hogy türelmetlen hangon elhívják, mert szükség van rá valahol másutt, és ezt természetesen megértette.


  Nem, igazából nem értett semmit… Jó félórával ezelőtt még az utcán állt, és azon tépelődött, hogy mit tegyen.


  Most pedig már anya, akinek senki nem hajlandó elárulni, hogy van a kisbabája.


  Néha el-elkapott egy szót: légzési nehézség, szindróma, CPAP, rátesszük a gépre…


  Hátrahajtotta a fejét, és próbált pihenni, de egész testében remegett. Aszülésznő megmérte a vérnyomását, és közben Beth fülelt, hogy mit mondanak az orvosok.


  – Nincs szabad ágyunk…


  – Át kellene vinni a St.Patrickbe…


  Nem tudta összepárosítani a hangokat és az arcokat, ráadásul nagyon rosszul érezte magát.


  Át akarják vinni a kisbabáját egy másik kórházba?


  – Itt kell maradnia – hajtogatta erőtlenül. – Itt kell maradnia mellettem.


  – Nyugodjon meg, minden rendben lesz! – tette a kezét a szülésznő Beth karjára. – Magát is átszállítják a másik kórházba, amint lehet.


  – Alányom mellett akarok maradni.


  Beth csak most vette észre, hogy infúzióra kötötték. Vajon mikor történt? Ő ebből semmit sem vett észre.


  – Avérnyomás kilencven per ötven – jelentette a szülésznő, aztán Bethhez fordult: – Mennyi szokott lenni?


  Alány emlékezete szerint a terhességi vizsgálatokkor mindig inkább alacsony vérnyomást mértek, de pontos érték nem jutott eszébe. Aszeme előtt fekete pöttyök táncoltak, és a szája teljesen kiszáradt.


  – Most le kell feküdnie – hajtotta hátra az ágyat a szülésznő. – És lélegezzen mélyeket!


  Már megint?


  Azegyetlen hang, amit most hallott, az a kisbabája szívhangja volt, amelyet felerősített a rákapcsolt készülék. Nagyon gyorsan vert a szíve, és az újszülött már egy ideje nem sírt.


  Beth még mindig remegett a sokktól. Minden olyan gyorsan történt!


  Egy neonatológus, az újszülöttekkel foglalkozó szakorvos odament Bethhez, bemutatkozott neki, és elmondta, hogy a babát át kell szállítani egy másik kórház újszülött-intenzívosztályára.


  – Vele mehetek?


  – Nem. – Adoktor megrázta a fejét, de aztán elmagyarázta a helyzetet: – Egy csomó készülék van ilyenkor a mentőautóban, plusz a személyzetnek is el kell férnie.


  – Meghúzom magam a sarokban.


  – Abban sem vagyok biztos, hogy tud ülni.


  – Legalább láthatom előtte? – kérdezte Beth, de a babát közben már el is vitték.


  Csak egy sötét fejecskét látott egy-egy pillanatra felbukkanni a műtősruhába öltözött emberek között.


  Hirtelen csend lett a helyiségben.


  Aztán Mandy jelent meg egy újabb infúzióval, melyet a szülésznő bekötött Bethnek.


  – Már kértem magának egy mentőt – közölte. – De eltarthat egy darabig, mire átszállítják, mert előre veszik a sürgős eseteket.


  Ám végül is szerencséje volt, mert negyedóra múlva megjött érte a kocsi. Áttették egy hordágyra, és a szülésznő azt mondta, hogy elkíséri. Beth köszönetet mondott Mandynek, és elbúcsúzott tőle.


  Anővér rámosolygott.


  – Holnap majd telefonálok, hogy megkérdezzem, mi van a babával. Tudja már, mi lesz a neve?


  – Nem, még nem – felelte Beth.


  Persze gondolkodott már neveken. Például lehetne Eloise, mert az hasonlít az apukája nevére…


  Miközben kifelé tolták, észrevette, hogy Elias éppen egy újraélesztésnél segédkezik. Aztán betették egy mentőbe, és indulás után bekapcsolták a szirénát is.


  Tíz perc múlva megérkeztek a másik kórházba. Betht végigtolták néhány hosszú folyosón, míg elértek az újszülött-intenzívosztályig.


  Itt fekszik a kisbabája!


  – Hogy van? – kérdezte azonnal, ahogy elfoglalta az ágyát az egyik kórteremben.


  – Amint megtudjuk, értesítjük.


  És a következő órákban ugyanezt hallotta, ahányszor csak tudakozódni próbált.


  Még sosem érezte magát ilyen kiszolgáltatottnak, és szörnyen rettegett.


  Elias is hasonlóan érezte magát.


  Már sokszor feltette magának a kérdést, hogy vajon jó orvos-e. Igen, elvégezte az egyik legjobb egyetemet, és az otthoni katonai szolgálat után Oxfordban képezte tovább magát. Abarátai azzal cukkolták, hogy nemcsak ezüstkanállal a szájában született, hanem akármibe kezdett bele, az útja ki volt kövezve. Valószínűleg igazuk volt.


  De a mai napig nem érezte, hogy istenigazából jó orvos lenne.


  Ki a jó orvos? Ajó orvos figyelmen kívül hagyja az érzéseit, amikor dolgozik. Nem gondol saját magára.


  Egy koraszülött világra segítése akkor is éppen elég nehéz, ha egy idegenről, és nem a saját gyerekéről van szó.


  Aznap éjjel az ő szíve sem dobogott lassabban, mint az újszülötté.


  Nagyon nehezére esett otthagyni Betht meg a gyereket, és végezni a dolgát, mintha mi sem történt volna. Minden, ami fontos volt számára, ott maradt abban a teremben.


  Úgy hasogatott a feje, mintha szét akarna robbanni. Amikor otthagyta Betht, és a sokktalanítóba ment, egy síró anyát talált ott, meg egy kétéves gyereket görcsbe rándult testtel.


  Elias minden figyelmét a kisfiúnak szentelte, gyógyszert adott neki, aztán kikérdezte az anyát.


  – Tegnap este, amikor lefektettem, kicsit már rosszul érezte magát – mesélte az asszony. – De azt hittem, csak megfázott.


  – Most magas láza van.


  Agörcs abbamaradt, de a gyerek keservesen sírt.


  Elias leült mellé az ágy szélére.


  – Szia, Elias vagyok – mutatkozott be neki is. – Látod, itt van az anyukád is. – Intett az asszonynak, hogy lépjen közelebb. – Itt dolgozom a kórházban, orvos vagyok. – Aztán megismételte a legfontosabbat: – Itt van veled az anyukád is.


  Szíve szerint visszarohant volna Bethhez. Bethhez és a kislányához.


  Ehelyett ottmaradt, és nagyon alaposan megvizsgálta a kisfiút. Belenézett a szájába, a fülébe, meghallgatta a szívverését, és egyáltalán, mindent megtett, amit a protokoll előírt.


  Félszavakból kikövetkeztette, hogy a gyermekét átszállították egy másik kórházba. Futólag látta is egy pillanatra az inkubátort, amelyben kitolták a folyosóra.


  De most nem ezzel foglalkozott, hanem vért vett a kisfiútól, és elvégezte a szükséges adatfelvételt. Kért tüdőröntgent is, mert attól tartott, hogy a fiúnak esetleg tüdőgyulladása van.


  Miután elbúcsúzott a betegtől és az anyukájától, elindult, hogy megkeresse a gyerekorvost. Útközben Rogerbe botlott.


  – Épp most kaptam a hírt, hogy vészhelyzet van a családomban – vonta félre a kollégáját.


  Roger megértően nézett rá. Nem lehetett nem észrevenni, milyen sápadt és feldúlt Elias.


  – Akkor felhívom Rajot, hogy jöjjön be helyetted – mondta, és ott helyben el is intézte a telefont. – Azt mondja, máris indul, de beletelhet egy félórába, mire ideér.


  Elias bólintott.


  – Nagyon köszönöm.


  Szóval fél óráig még ki kell tartania.


  Sok volt a munka, úgyhogy addig sem malmozott. Behoztak egy nőt, aki túladagolta magát, Elias elsőként vele foglalkozott. Agyomormosás után aktívszén-oldatot kellett itatnia vele, majd megjelent Mandy két tasak infúzióval.


  – Hogy van a baba? – kérdezte tőle Elias.


  Anővér bizonytalan kézmozdulatot tett.


  – Átvitték a St.Patrickbe.


  – És az anyukája?


  – Őt egy másik mentővel szállították át. Szegény teremtés! Amunkája miatt jött Londonba. Szörnyű lehet neki, hogy idegen helyen kellett világra hoznia a gyermekét!


  Mandy alaposan megnézte magának a férfit.


  – Nagyon sápadt vagy. Azelőbb hallottam, hogy rossz híreket kaptál otthonról. Sajnálom, de még szükségem van tőled néhány dologra a baba átszállításával kapcsolatban.


  – Hát persze.


  Elias minden papírt aláírt, amit majd átküldenek a másik kórházba, hogy teljes legyen az újszülött dokumentációja. Aztán a túladagolásos nő barátjához fordult, aki ott ült a párja mellett. Elmagyarázta neki, milyen fontos, hogy a beteg az egész üveg folyadékot megigya.


  – Rémesen néz ki, tudom – ismerte el Elias. – De az íze nem rossz, inkább semleges. Ha bármi probléma adódik, csak csengessenek, és akkor jön valaki, hogy segítsen.


  Miután ezt is elrendezte, a nővérszobába ment, hogy elvégezze a legszükségesebb adminisztrációt.


  Elizabeth Foster…


  Apapírokból megtudta, hogy a lány huszonhárom éves, és Edinburgh-ben lakik. Amikor megismerkedtek, még Dunroathban élt, egy kis halászfaluban a keleti parton.


  Legközelebbi hozzátartozóként, illetve értesítési személyként Rory neve szerepelt az adatok között. Elias tudta, hogy Rory a lány exe. Lehet, hogy újra összejöttek? Talán a baba is Roryé, és nem az övé?


  De igen, az övé. Adátumok egyértelművé teszik.


  Azegyütt töltött éjszakájukon Beth mintha olyasmit mondott volna, hogy egy lelkész lánya. Biztos szigorúan nevelték. Ebből az következik, hogy a terhesség időszaka nem lehetett valami könnyű a lány számára.


  Nekifogott, hogy beírogassa az újszülött adatait. Egy új élet rengeteg adminisztrációval jár.


  Vezetéknév: Foster


  Szülés ideje: 29. terhességi hét


  Korai fájások, gyors lefolyású szülés.


  Apgar-index: 7


  Akeze remegni kezdett írás közben, mintha csak most tudatosodott volna benne, mi is történt.


  Nem csak annyi, hogy apa lett. Hanem hogy Elias herceg, aki második az öröklési sorban, éppen az imént segítette világra a lányát, a kis hercegnőt, aki a harmadik lesz az öröklési sorban. Otthon a palotában a szülészorvos ezekkel a szavakkal jelentette volna be a kisbaba érkezését. Lelki szemei előtt feltűntek az újságokban megjelenő főcímek. Abulvársajtó biztosan felkapja a hírt…


  De ez most nem számít. Csak a babát látta maga előtt: piros kis arcát, apró kezét-lábát, sötétvörös haját és azt, ahogy nehezen kapkodja a levegőt. Aszeme csukva, az orrlyukai kitágulnak, és pici buborékok képződnek a szája előtt…


  Mi a csudát keres ő még mindig itt?


  Elias még sosem esett pánikba, de most közel állt a síráshoz. Akezébe temette az arcát, hogy uralkodni tudjon magán.


  – Minden rendben? – kérdezte tőle Roger együttérzően. – Rémes, amikor az ember indulna, de még visszatartja a papírmunka.


  Elias mélyet lélegzett. Nyugalom, Beth és a baba jó kezekben vannak. De ezt szerette volna a saját szemével is látni.


  Végre Roger jelentette, hogy Raj, a helyettese megérkezett.


  – Köszönöm! – hálálkodott Elias.


  Ez azt jelentette, hogy a munka nélküle is megy tovább. Gyorsan az öltözőbe sietett, és ledobta magáról a kórházi köpenyt. Felvette az utcai ruháját: fekete farmert, pulóvert, csizmát és téli dzsekit.


  Közben hallotta, hogy az őrzőben az ittas férfi még mindig az Ibelong toGlasgow-t énekli.


  Aszemélyzeti bejárón át hagyta el a kórházat, és amikor kilépett az ajtón, arcát megcsapta a hideg éjszakai levegő.


  Ababa hazája Medrindos. Ez járt a fejében.


  Ha elmeséli a családjának, mi történt, azzal elindít egy lavinát. Apalota ügyvédei rávetik majd magukat Bethre, hogy ellenőrizzék a származását, a tanulmányait, a magánéletét. Neki pedig azt tanácsolnák, hogy ne tegyen semmit, hagyja rájuk az egész ügyet.


  Beth egy hercegnőnek adott életet, de sejtelme sincs erről. Elias annak idején jobbnak látta, ha eltitkolja előle a származását.


  Tudta, hogy a gyermek az övé. Nemcsak azért, mert rögtön érezte azt a megmagyarázhatatlan kötődést, ami csak a vér szava lehet, hanem azért is, mert azon az éjszakán kiismerte Betht.


  Teljesen mindegy, mit mond majd a családja, a tanácsadók, az ügyvédek, és annak sincs jelentősége, hogyan viszonyulnak az ő egyéjszakás kalandjához. Mert az az éjszaka felejthetetlen ajándék volt.


  Méghozzá mindkettejük számára.


  4. FEJEZET


  Minden tökéletesen alakult.


  George és Voula Costas azon a görög szigeten szerette volna megünnepelni az ezüstlakodalmát, ahol felnőttek és örök hűséget esküdtek egymásnak.


  Beth szervezte a meglepetéspartit.


  Atöbb hónapos előkészületek megtették a magukét: a rendezvény felejthetetlen lesz minden résztvevő számára.


  Beth belépett a hotelszobájába, becsukta maga mögött az ajtót, és mosolyogva lerúgta a lábáról a szandált. Azegyik pincér odalent még a kezébe nyomott egy koktélt, és Beth már előre örült, hogy a nehéz nap végén kifújhatja magát.


  Még éjszaka is hőség volt. Bekapcsolta a ventilátort az ágy fölött, levetette vékony lenvászon ruháját, melyet az ünnepségre vett fel, és kibontotta a haját. Elégedett volt magával és a munkája eredményével.


  Éppen készült, hogy lepihenjen, amikor megszólalt a telefon.


  Igazából számított a hívásra, nyilván az apja keresi, hogy érdeklődjön, miként sikerült a parti. Legalábbis ez lesz az ürügy arra, hogy kiderítse, minden rendben van-e vele.


  Beth egy pillanatig elbizonytalanodott, felvegye-e a telefont. Elvégre huszonkét éves, önálló nő.


  Nagy-Britannia és Görögország között két óra az időeltolódás, és Beth szinte látta maga előtt, ahogy az apja fel-alá járkál, amíg úgy nem ítéli, hogy vége az ünnepségnek, és felhívhatja végre a lányát.


  Ha nem veszem fel, gondolta Beth, akkor a szüleim aggódni fognak, és újra meg újra megpróbálnak elérni. Szóval egyértelmű, hogy jobb, ha beszél velük.


  – Szia, apa!


  – Honnan tudtad, hogy én vagyok az? – hallotta az apja meglepett hangját.


  Most mondhatná, túl késő van ahhoz, hogy a hotel személyzete vagy a megbízói hívják, és egyébként is, mindenki más a mobilján keresné. Azapja erre azt válaszolná, hogy túl drága lenne egy külföldi mobilszámot hívni. Ráadásul akkor nem is győződhetne meg róla, hogy ő már szerencsésen visszaért a hotelszobájába.


  – Csak találgattam – felelte inkább Beth, és az égre emelte a tekintetét.


  Próbált nem neheztelni az apjára. Elvégre ő most utazott először külföldre, és nemrég szakított a barátjával, Roryval, ami nem kis izgalmat okozott odahaza.


  – Anyáddal csak kíváncsiak vagyunk, hogy ment a dolog. Voula nagyon meglepődött?


  – Jaj, nagyon!


  – Szerinted egyáltalán nem sejtette, mit talált ki neki George?


  – Nem – mosolyodott el Beth. – Őszintén megrökönyödött.


  Azapja ismerte Costasékat meg még egy csomó más embert is, akik részt vettek a mai partin. Talán nem volt ínyére, hogy a lánya olyan messzire utazott otthonról, de ez nem jelenti, hogy ne érdekelné, hogyan mennek a dolgai.


  Miután elbúcsúztak egymástól, Beth ledőlt az ágyra. De a vidám hangulata, amely a parti után is kitartott, most tovaröppent. Szerette a szüleit, de gyakran érezte úgy, hogy rátelepszenek, és irányítani akarják az életét.


  Azapja anglikán lelkész volt, ami gyerekként sosem okozott neki gondot.


  Igen, a gyerekkora csodálatosan telt. Egyke volt, és a szülei már benne jártak a korban, amikor ő megszületett.


  Aparókián mindig meghitt és kellemes volt a hangulat, sok ember megfordult ott, még külföldről is, ami izgalmas dolog egy gyerek számára. Anyári szünidőben eljártak a helyi strandra, vagy elmentek valahová kempingezni. Azapja hivatása akkoriban még teljesen hétköznapi foglalkozásnak tűnt.


  Aszülei gyakran felhívták rá a figyelmét, hogy minden, amit tesz, az az apját is érinti, de ez még kamaszkorában sem jelentett számára problémát. Szeretett iskolába járni, és hétvégeken meg a szünidőkben is mindig akadt tennivalója.


  Szívesen olvasott, és persze a barátai néha olyan könyveket is kölcsönadtak neki, amit a szülei nem néztek volna jó szemmel. Ám Bethnek volt annyi esze, hogy eldugja előlük.


  Sok barátja lett, és természetesen fiúk is voltak köztük. De egyikük sem érdekelte jobban, úgyhogy ebből sem adódtak konfliktusok a szüleivel.


  Azért előfordultak köztük veszekedések, mert Beth elég makacs volt. Kiskorában is hamar dühbe gurult, de idővel megtanulta, hogy csak az igazán fontos dolgokért harcoljon.


  Agondok akkor kezdődtek, amikor már majdnem felnőttnek számított.


  Aszülei azt javasolták, hogy legyen tanárnő vagy ápolónő. Beth már előre örült, hogy Edinburgh-ben tanulhat tovább, és azt tervezte, hogy közösen bérelnek lakást a barátnőjével, Shonával.


  Azapjának azonban más tervei voltak vele. Egy kollégája felajánlotta, hogy Beth költözzön hozzájuk, hétvégenként és a szünetekben pedig a szülei természetesen hazavárták a lányt.


  Beth kerek perec megtagadta ezt. Ő Shonával akart összeköltözni.


  Arákövetkező hónapokban aztán világos lett számára, hogy nem akar se tanárnő lenni, se ápolónő. Atovábbtanulás volt az egyetlen esélye, hogy elkerüljön otthonról, de ez még nem indok arra, hogy ekét hivatás közül kelljen választania.


  Így aztán visszaköltözött a szüleihez, hogy azzal foglalkozhasson, ami igazán érdekli.


  De jó, hogy végre a saját utamat járhatom! – gondolta most a hotelszobájában.


  Felállt, és az ablakhoz ment. Mielőtt kinyitotta volna, még felkapta azt a könnyű szárongot, amelyet nemrég a piacon vásárolt.


  Csodálatos éjszaka volt. Azég bársonyos sötétkéken borult fölé, és a tenger is sötét hullámokat vetett. Amennybolton ezernyi csillag tündökölt, és jól látszott a hold fényes sarlója. Afák lágyan hajladoztak a szélben.


  Aközeli kikötőben egy fényesen kivilágított, hatalmas jachtra lett figyelmes, körülötte csónakok ringatóztak. Emlékezett rá, hogy a helyiek nagyon örültek, amiért valami nemesi család tagjai itt kötöttek ki náluk.


  Beth halk zenét hallott, és hirtelen azt kívánta, bárcsak ő is kint lehetne a parton. Nem, nem vágyott zajos bulira, abban már volt része aznap, inkább csak sétálni szeretett volna, élvezve a szabadságot.


  Azegyik fiókból elővett egy vállpántos, szürke ruhát, amelyet ugyanazon a piacon vásárolt, ahol a szárongot. Sajnos, ha elutazik, mindkettőt itt kell majd hagynia, mert otthon túl feltűnőek lennének. Avállpántos ruha testhezálló volt, kiemelte formás mellének, karcsú derekának és csípőjének ívét. Nem volt nagyon rövid, de azért többet mutatott a lábából, mint Beth más ruhái.


  Mindent egybevéve a ruha egyszerű volt, kényelmes, de azért testhezálló és szexi.


  Ahajgumiért nyúlt, de aztán úgy döntött, hogy kiengedve hagyja a haját. Cipőre sem volt szüksége. Inkább magához vette a koktélját, és kisétált a szállodából.


  Visszamehetne Costasék partijára is, biztosan nagyon örülnének neki, de nem vágyott már a zsivajra és a hangos zenére. Egyedül akart lenni, hogy gondolkodhasson.


  Távol otthonról, a munkájától, Rorytól. El kell döntenie, hogy mihez kezdjen az életével.


  Úgy vonzotta a part, mint a mágnes. Átment az úton, és belemélyesztette a lábujjait a puha, hűvös homokba.


  Ajachtról zene és nevetés hangját sodorta felé a szél.


  Letelepedett egy pálmafa alá. Aztán megpillantotta őt…


  Először nem is vette észre az árnyat, amely végigsuhant a mólón. Aférfi túl messze volt tőle, de aztán elindult feléje. Közben meg-megállt, és a tengerben gyönyörködött.


  Minél közelebb ért Bethhez, annál érdekesebb jelenségnek tűnt. Magas volt, széles vállú és elegáns. Markáns arcélét megvilágította a hold sápadt fénye. Alány valamiért szeretett volna többet megtudni róla.


  Ahogy a férfi egy vonalba ért vele, ismét megállt, és gondolataiba merülve kibámult a hullámokra.


  Egyszer csak felemelte a pezsgősüveget, amelyet eddig a kezében tartott, és könnyedén kinyitotta. Beth hallotta a dugó pukkanását, és önkéntelenül is elmosolyodott. De még nem akarta felhívni magára az idegen figyelmét.


  Ahogy mindig, most is meghúzódott a háttérben. Hiszen a szülei erre nevelték…


  – Ünnepelsz valamit? – szólalt meg hirtelen mégis.


  Aférfi megfordult, és meglepettnek tűnt, hogy valaki más is van a parton rajta kívül.


  – Azt hiszem – felelte bizonytalanul, és Beth felé emelte az üveget.


  Alány szélesen elmosolyodott.


  – Már azt hittem, sosem kínálsz meg.


  Beszélgettek egy darabig, aztán az ismeretlen bemutatkozott.


  – Elias vagyok.


  Ez volt az a pillanat, amikor Bethnek két lehetősége maradt: vagy visszavonulót fúj, vagy közelebbről is megismerkedik a férfival.


  Azapja nyilván megbotránkozott volna azon, hogy a lánya megpaskolja maga mellett a homokot, és ezzel felszólítja az ismeretlen férfit, hogy foglaljon helyet mellette. Aző kislánya éjfél után a tengerparton ücsörög, és pezsgőt iszik egy vadidegen férfival? Micsoda botrány!


  – Engem Bethnek hívnak. Mire fel a pezsgő?


  – Á, semmi különös! – ütötte el a kérdést Elias. – Aszabadságodat töltöd itt?


  – Most már igen – bólintott a lány. – Igazából dolgozni jöttem, de negyedórája már hivatalosan is szabadságon vagyok.


  Ráadásul koktélospoharat tartott a kezében, és büszke lehetett magára, amiért remek munkát végzett az utóbbi három hónapban.


  – Mivel foglalkozol? – érdeklődött a férfi.


  – Rendezvényszervező vagyok – válaszolta Beth, és a szálloda felé intett, ahol még szólt a zene. – Azutóbbi időben egy meglepetéspartin dolgoztam, ami igazából egy ezüstlakodalom.


  – Ezüstlakodalom… Huszonöt év – mormolta Elias. Ahangja inkább kételkedőnek tűnt, mint lelkesnek.


  – Először én is így gondoltam – bólintott Beth. – De az ő házasságuk boldog, és ez ráébresztett engem néhány dologra.


  – Mint például?


  Alány megrázta a fejét. Ez a beszélgetés kezdett túl személyes irányt venni.


  – És te mivel foglalkozol? – kérdezte inkább a férfitól, hogy más irányba terelje a társalgást.


  Elias habozott. Nem akart mesélni a származásáról ennek az idegen lánynak. Azmindig mindent megváltoztatott, és a férfi tényleg élvezte ezt a találkozást.


  – Orvos vagyok – felelte hát.


  – Szereted a munkádat?


  – Nagyon.


  – Miért akartál orvos lenni?


  – Egyszerűen érdekelt, és… – Elias még soha senkinek nem beszélt erről. – Ez tűnt a legjobb választásnak. Ahelyes iránynak.


  Így tudta a legjobban megfogalmazni, mi késztette arra, hogy ezt a pályát válassza. Amikor dolgozott, azt érezte, hogy jót cselekszik.


  Beth elnevette magát.


  – Képzeld, a szüleim szerint ápolónőnek kellett volna mennem.


  – Kellett volna?


  – Tudod, ez olyan elismert foglalkozás egy nőnek.


  – Hát persze.


  Elias a homlokát ráncolta. Hirtelen feltűnt neki, hogy a lány akcentusa felerősödött, amikor ezt mondta. Valószínűleg utánozta valaki másnak a hangját.


  Beth még jól emlékezett rá, mi történt, amikor először mesélt a szüleinek arról, hogy rendezvényszervező akar lenni. Miért is ne? Hiszen minden héten megjelent egy jegyespár a parókián, és amikor azt kérdezték az apjától, hol ünnepelhetnék az esküvőjüket, ő rávágta:


  – Kérdezzék Betht!


  Nyaranta hétvégenként több esküvőre is sor került, és Beth egy idő után pontosan tudta, kiknek melyik étterem lenne a legjobb az ünneplésre. De nemcsak az esküvők körül segített, hanem a keresztelőknél is. Így aztán azt mondta az apjának, hogy ez az, amivel szívesen foglalkozna.


  – Pénzt kérnél azért, hogy megszervezz egy rendezvényt? – döbbent meg az apja. – Ebből akarsz megélni?


  – Te is ezt csinálod – érvelt Beth.


  – De Elizabeth! – figyelmeztette szigorú hangon az anyja.


  Alány összeszorította a száját. Más esetben engedett volna a szüleinek, és inkább elhagyja a szobát. Ezúttal azonban ki akart állni magáért és a jövőjéért.


  – De hát ez az igazság! – tört ki belőle. – Miért ne csináljam azt, amiben jó vagyok, és még élvezem is?


  Ami ezután következett, az Betht felkészületlenül érte. Tizennyolc éves volt, és első alkalommal helyezkedett szembe a szüleivel. Ám a veszekedés egy pillanatra sem tántorította el a tervétől.


  Azóta felépítette a saját cégét, amely nem volt átütően sikeres, de megélt belőle. Azapja azonban még mindig azon a véleményen volt, hogy a rendezvényszervező nem egy rendes foglalkozás. Pláne nem az ő lányának!


  – Arendezvényszervezők nem illedelmes lányok? – kérdezte pimaszul Elias.


  – Amellékelt ábra szerint nem – felelte Beth.


  Nem akarta elmesélni a férfinak, hogy éppen ebből a szerepből akart kitörni, és hogy milyen fontos volt számára ebből a szempontból is a legutóbbi munkája.


  Azapja nem akarta, hogy külföldre utazzon, de Beth nem törődött az ellenvetéseivel. Elvégre felnőtt nő, aki egyedül hozza meg a döntéseit. Ráadásul élvezte, hogy hosszú hónapok egyeztetései, telefonálgatásai után végre learathatja a munkája gyümölcsét.


  – Annyira élveztem ezt az ezüstlakodalmat! Mr.Costasnak több étterme is van, többek között Dunroathban is, ahonnan származom. Nemrég az edinburgh-i étterem megnyitóját is én szerveztem meg neki. Ezután kért meg, hogy vállaljam el az ezüstlakodalmukat. Meglepetésparti volt. Látnod kellett volna a felesége arcát, amikor belépett a hotel éttermébe! Először azt hitte, hogy véletlenül ül ott az egyik asztalnál néhány barátjuk, de aztán szétnézett és…


  Elias élvezte, ahogy a lány beszámolt az ünnepségről.


  – Már annak is nagyon örült, hogy elutazhat egy szép helyre a férjével. És akkor ott találja azt a rengeteg rokont és barátot!


  – Nehéz volt megszervezni?


  Beth bólintott.


  – Igen. Különösen azért, mert közben a magánéletemben is történt egy s más.


  – Micsoda? – kérdezte Elias, miközben újratöltötte a lány poharát.


  Személyes kérdés volt, de hát Beth hozta fel a témát.


  – Ebben az időben szakítottunk a barátommal. Sokáig voltunk együtt.


  Kinézett a tengerre, és közben még mindig hallotta a jachtról és a szállodából kiszűrődő zenét.


  Ahangulata egy csapásra elromlott.


  – Rory nagyon jó ember. Mindenki azt hitte, hogy hamarosan eljegyezzük egymást – folytatta. Nagyon nehezére esett annak idején, hogy szakítson Roryval. De azóta is meggyőződése volt, hogy helyesen cselekedett. – Tudod, Mr.Costas mesélte nekem, hogy szeretné meglepni a feleségét. Még huszonöt év után is izgatott volt, amikor azon töprengett, hogyan és mivel tehetné boldoggá. Amikor a felesége felhívja, mindig felragyog az arca.


  Beth akkoriban döbbent rá, hogy ő semmi ilyesmit nem érez Roryval kapcsolatban.


  – Tizennyolc éves voltam, amikor összejöttem Roryval – mesélt tovább.


  – Most mennyi idős vagy?


  – Huszonkettő.


  – Szóval négy évig tartott – bólintott Elias. – Aleghosszabb kapcsolatom… lássuk csak… – Gondolkodott egy kicsit, aztán megrázta a fejét. – Pontosan nem tudnám megmondani, de lehet, hogy a négy hét is túlzás. Négy év nagyon sok idő.


  – Hát igen.


  Beth azt már nem mesélte el, milyen szigorú nevelést kapott.


  Azelső évben csak az istentiszteletek után találkoztak Roryval, és együtt kávéztak a gyülekezeti teremben. Amásodik évben együtt ebédeltek vasárnaponként a családdal, és ha náluk volt, Rory hazakísérte.


  Azt azonban nem fogja Elias orrára kötni, hogy Rory azt is hajlandó volt elfogadni, hogy az esküvőig csak csókolózzanak.


  Betht magát is meglepte, hogy ő nem akart várni a szexszel az esküvőig. Épp ezért úgy döntött, átveszi a kezdeményezést. Csakhogy kiderült: álmai a szenvedélyes ölelésekről, a titkos találkákról és a forró csókokról nem valósulhatnak meg. Rory sajnos sokkal unalmasabb volt, mint ahogy ő szerette volna. Kedvelte a fiút, de nem kezdett bizseregni a bőre, ha ránézett. Jó volt vele lenni, de…


  Beth a megfelelő szó után kutatott. Rory túl… illemtudó volt.


  – Ő nagyszerű ember, nem is tudom elmondani, mennyire. Csak… – Beth tanácstalanul vállat vont.


  Hirtelen könnyek szöktek a szemébe.


  Elias pontosan tudta, hogy mire gondol Beth. Bizonyára nehéz volt a lánynak feldolgoznia a történteket.


  – Aztán egyszer Rory azt mondta, hogy beszélni szeretne az apámmal – folytatta Beth.


  Elias értetlenül ráncolta a homlokát.


  – Azengedélyét akarta, hogy megkérhesse a kezemet.


  – Ó!


  – Aszüleim nagyon szigorúak és régimódiak – magyarázta Beth. – Enélkül nem költözhettünk volna össze. Tudom, elég hihetetlenül hangzik…


  – Nem, nem az – felelte Elias, aki elképzelte, mi történne, ha a szülei elé állna, és azt mondaná, hogy össze akar költözni egy nővel.


  – Igazi papkisasszony vagyok – magyarázta a lány, mintha a férfi nem érthetné meg a helyzetét. – Két lehetőség van arra, hogy az ember elhagyja a szülői házat: a menyasszonyi ruha vagy a koporsó.


  – Értem. – Elias a lány kezére tette a kezét, és Beth beleborzongott.


  Halkan felsóhajtott. Nem mintha még nem érintette volna meg férfi, de ez valahogy másnak tűnt.


  Elias meleg ujjai az ő ujjaira fonódtak.


  Rorynak hat hónap kellett, hogy meg merje fogni Beth kezét.


  – Aszüleim nem akarták, hogy ideutazzam.


  – De most már itt vagy.


  – Igen, és nagyon örülök neki.


  Milyen jó beszélgetni vele! – gondolta a lány ebben a varázslatos pillanatban.


  Szerencse, hogy sötét volt, így Elias nem láthatta, ahogy elpirult. Aférfi nagyon vonzó volt, és más körülmények között Beth nem merte volna megszólítani.


  De ma minden más volt…


  – Beszélsz görögül? – kérdezte hirtelen Elias.


  – Egyetlen szót sem – nevetett a lány.


  – Akkor hogy tudtál mindent megszervezni?


  – Szerencsére az itteni személyzet tud angolul, legalábbis amennyire szükséges. Ha pedig végképp nem értettük egymást, mindig találtunk valakit, aki tolmácsolt. Be kell vallanom, hogy az akcentusom sem könnyítette meg a dolgomat.


  – Igen, nekem is feltűnt – jegyezte meg a férfi. – De nagyon tetszik.


  Elias rádöbbent, hogy kifejezetten vonzónak tartja Beth kiejtését, bár ha a lány gyorsan beszélt, tényleg figyelnie kellett, hogy megértse, mit mond.


  Most Beth kérdezett rá:


  – Aszabadságodat töltöd itt?


  – Igen.


  És ez nem is volt hazugság. Elias élete egyetlen nagy vakációnak tűnt. Élveznie kellene, hiszen nemsokára meg fog állapodni.
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